
2025년 2월 넷째 주 가정예배

열왕기하 12장 4절-16절 (2 Kings 12:4-16)

A Community that Is Being Built Together

함께 지어져가는 공동체 



기도｜ Opening Prayer 함께 시작하는 기도
가족의 구성원 중 한 명이 예배를 위한 기도로 예배를 시작합니다. 예배를 위한 기도이므로 길지 

않게 2-3문장으로 마무리합니다.

One member of the family begins the service with a prayer for the service. Since this is a prayer for 
worship, it should not be long and should end in 2-3 sentences.

기도문 예시

주 하나님, 저희 가정을 사랑하시고 보호하시니 감사합니다. 저희 가정이 함께 세워져 가도록 

도와주시고, 주님을 사랑하며 예배드리는 것을 다른 모든 것들보다 우선시하게 하소서. 이 

가정예배 시간을 주님 손에 맡기며 예수님 이름으로 기도드립니다. 아멘!

Thank you, Lord God, for loving and protecting our family. Help us build our family together and prioritize 
loving and worshipping You above all else. We commit this family worship time unto Your hands. We pray in 
the name of Jesus. Amen! 



찬양｜ Praise Time 함께 부르는 찬양

이 주의 추천 찬양

송축해 내 영혼 10,000 Reasons (유치부) 나를 만나주세요

송축해 내 영혼, 10,000 Reasons, 나를 만나주세요 

https://youtu.be/IToU4fzyIBo?si=-GWrgsUIcinnVKjc
https://youtu.be/2KaHr_5U9Cg?si=ByBdtL4UwlkrC6gT
https://youtu.be/9e67z5ZNubc?feature=shared


말씀｜ Word of God 함께 읽는 성경말씀
말씀을 함께 읽습니다 | Read the Scripture Together

열왕기하 12장 4절-16절(2 Kings 12:4-16)

4 요아스가 제사장들에게 이르되 여호와의 성전에 거룩하게 하여드리는 모든 은 곧 사람이 통용하는 은이나 각 사람의 몸값으로 드리는 
은이나 자원하여 여호와의 성전에 드리는 모든 은을  5 제사장들이 각각 아는 자에게서 받아들여 성전의 어느 곳이든지 파손된 것을 보거든 
그것으로 수리하라 하였으나 6 요아스 왕 제이십삼년에 이르도록 제사장들이 성전의 파손한 데를 수리하지 아니하였는지라 7 요아스 왕이 
대제사장 여호야다와 제사장들을 불러 이르되 너희가 어찌하여 성전의 파손한 데를 수리하지 아니하였느냐 이제부터는 너희가 아는 
사람에게서 은을 받지 말고 그들이 성전의 파손한 데를 위하여 드리게 하라 8 제사장들이 다시는 백성에게 은을 받지도 아니하고 성전 
파손한 것을 수리하지도 아니하기로 동의하니라 9 제사장 여호야다가 한 궤를 가져다가 그것의 뚜껑에 구멍을 뚫어 여호와의 전문 어귀 

오른쪽 곧 제단 옆에 두매 여호와의 성전에 가져오는 모든 은을 다 문을 지키는 제사장들이 그 궤에 넣더라10 이에 그 궤 가운데 은이 많은 
것을 보면 왕의 서기와 대제사장이 올라와서 여호와의 성전에 있는 대로 그 은을 계산하여 봉하고 11 그 달아본 은을 일하는 자 곧 여호와의 
성전을 맡은 자의 손에 넘기면 그들은 또 여호와의 성전을 수리하는 목수와 건축하는 자들에게 주고 12 또 미장이와 석수에게 주고 또 
여호와의 성전 파손한 데를 수리할 재목과 다듬은 돌을 사게 하며 그 성전을 수리할 모든 물건을 위하여 쓰게 하였으되 13 여호와의 성전에 
드린 그 은으로 그 성전의 은 대접이나 불집게나 주발이나 나팔이나 아무 금 그릇이나 은 그릇도 만들지 아니하고 14 그 은을 일하는 자에게 
주어 그것으로 여호와의 성전을 수리하게 하였으며 15 또 그 은을 받아 일꾼에게 주는 사람들과 회계하지 아니하였으니 이는 그들이 성실히 
일을 하였음이라 16 속건제의 은과 속죄제의 은은 여호와의 성전에 드리지 아니하고 제사장에게 돌렸더라



말씀｜ Word of God 함께 읽는 성경말씀
말씀을 함께 읽습니다 | Read the Scripture Together

4 Joash said to the priests, “Collect all the money that is brought as sacred offerings to the temple of the Lord—the money collected in 
the census, the money received from personal vows and the money brought voluntarily to the temple. 5 Let every priest receive the 
money from one of the treasurers, then use it to repair whatever damage is found in the temple.” 6 But by the twenty-third year of 
King Joash the priests still had not repaired the temple. 7 Therefore King Joash summoned Jehoiada the priest and the other priests and 
asked them, “Why aren’t you repairing the damage done to the temple? Take no more money from your treasurers, but hand it over 
for repairing the temple.” 8 The priests agreed that they would not collect any more money from the people and that they would not 
repair the temple themselves. 9 Jehoiada the priest took a chest and bored a hole in its lid. He placed it beside the altar, on the right 
side as one enters the temple of the Lord. The priests who guarded the entrance put into the chest all the money that was brought to 
the temple of the Lord. 10 Whenever they saw that there was a large amount of money in the chest, the royal secretary and the high 
priest came, counted the money that had been brought into the temple of the Lord and put it into bags. 11 When the amount had been 
determined, they gave the money to the men appointed to supervise the work on the temple. With it they paid those who worked on 
the temple of the Lord—the carpenters and builders, 12 the masons and stonecutters. They purchased timber and blocks of dressed 
stone for the repair of the temple of the Lord, and met all the other expenses of restoring the temple. 13 The money brought into the 
temple was not spent for making silver basins, wick trimmers, sprinkling bowls, trumpets or any other articles of gold or silver for the 
temple of the Lord; 14 it was paid to the workers, who used it to repair the temple. 15 They did not require an accounting from those 
to whom they gave the money to pay the workers, because they acted with complete honesty. 16 The money from the guilt offerings 
and sin offerings was not brought into the temple of the Lord; it belonged to the priests.

열왕기하 6장 8절-23절(2 Kings 6:8-23)



나눔｜ Sharing  함께 나누는 은혜
말씀을 읽고 질문에 대해 나눕니다 | Sharing questions

1. 요아스왕은 무너져가는 하나님의 성전을 보수(수리)하기로 결단했습니다. 오늘날 하나님의 성전은 교회입니다. 우리 교회가 
공동체로써 회복하고 치유하려면 어떤 결단과 변화가 필요할까요? 

2. 우리 가정은 하나님의 아름다운 처소가 되기 위해 어떤 노력을 하면 좋을까요? 고치거나 개선할 점은 무엇인가요? 
서로에게 도움을 주기 위해 무엇을 할 수 있을까요?
To be God's beautiful dwelling place, what efforts should our family make? Are there any issues that need to be fixed or 
improved? What can we do to help each other? 

King Joash was determined to restore the temple of God that was deteriorating. The temple of God today is a church. What 
determination and changes are needed by our church to restore and heal as a community? 



나눔｜ Sharing  함께 나누는 은혜
말씀을 읽고 질문에 대해 나눕니다 | Sharing questions

3. 요아스왕은 제사장들에게 헌금으로 성전을 수리하라고 하였으나 그들은 계속 미루고 불순종했습니다. 왜 그랬을까요?

4. 우리 가정은 하나님께서 우리 가정에게 주신 은사와 물질의 복을 우리 가정뿐만 아니라 교회 공동체를 세워가기 위해 
아낌없이 기꺼이 사용하고 있나요? (에베소서 2:22, 고린도후서 9:7)

Does our family use God-given gifts and material blessings unsparingly and willingly to build not only our family but also our 
church community? (Ephesians 2:22, 2Corinthians 9:7)

In your opinion, what caused the priests to delay and disobey king Joash's instructions to repair God's temple with the offering?



기도｜ Pray together  함께 드리는 기도
가정의 기도제목과 한 주간 동안 적용할 내용을 나누며 함께 기도합니다

하늘에 계신 우리 아버지여, 이름이 거룩히 여김을 받으시오며, 나라이 임하옵시며, 뜻이 하늘에서 이룬 것 같이 땅에서도 

이루어지이다. 오늘날 우리에게 일용한 양식을 주옵시고, 우리가 우리에게 죄 지은자를 사하여 준 것 같이 우리 죄를 

사하여 주옵시고, 우리를 시험에 들게 하지 마옵시고, 다만 악에서 구하옵소서. 대개 나라와 권세와 영광이 아버지께 

영원히 있사옵나이다. 아멘

Our Father in heaven, hallowed be Your name, Your kingdom come, Your will be done on earth, as it is in 
heaven, Give us today our daily bread, Forgive us our debts, as we also have forgiven our debtors, and lead us 
not into temptation,  but deliver us from the evil one, For Yours is the kingdom, and the power, and the glory, 
forever. Amen.

주기도문으로 기도하며 예배를 마칩니다 |  We end the service by praying the Lord’s Prayer.

Pray together by sharing family prayer topics and content to be applied during the week.



활동｜ Family Activity  함께 하는 가족시간

1. 가정예배를 드리고 사진으로 남겨보세요.

2. 찍은 사진을 아래의 QR를 스캔하여 업로드 해주세요.

*사진을 올려주신 분들 중 추첨하여 소정의 선물을 드립니다.

**보내주신 사진은 홍보영상이나 Family Worship Night에서 사용될 수도 있습니다.

1. Take a photo of the family worship of 2025.
2. Upload the photo you took by scanning the QR below.

*   We will draw a small gift among those who upload photos.
** The photos you send may be used in promotional videos or Family Worship Night.



가정예배 
사진촬영

예배 드리는 장면을 사진으로 남겨요

사진을 앨범에 올리기

우리
가족

* 6월달 Family Activity 선물당첨가족은 없습니다. 7월달 Family Activity에 많은 참여 바랍니다.

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSc2NoC7EOHyzW1KCkvXgfzPAfOyFGd--e0ICNXZSgGvZmwgTg/viewform

